
MATERASSO A PRESSIONE ALTERNATA
ALTERNATING PRESSURE MATTRESS
MATELAS À PRESSION ALTERNÉE
WECHSELDRUCKMATRATZE
COLCHÓN DE PRESIÓN ALTERNANTE
COLCHÃO DE PRESSÃO ALTERNADA
ΣΤΡΩΜΑ ΕΝΑΛΛΑΣΣΟΜΕΝΗΣ ΠΙΕΣΗΣ
MATERAC ZMIENNOCIŚNIENIOWY
SALTEA CU PRESIUNE ALTERNATIVĂ
MADRASS MED VÄXELTRYCK

Manuale d’uso - User manual - Mode d’emploi - Bedienungsanleitung - Manual de uso - Manual de utilização - Εγχειρίδιο χρήσης - 
Instrukcja obsługi - Manual de utilizare - Bruksanvisning
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Gima 28580 - Gima 28582

QDC-8010+P3000A2QB3

QDC-8080+P3000A2QB3

Guangdong Yuehua Medical Instrument Factory Co., Ltd.
Rongsheng Science and Technology Zone,
Daxue Road, Shantou, Guangdong, China
Made in China
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+43˚C
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%

Gima S.p.A. 
Via Marconi, 1 - 20060 Gessate (MI) Italy
gima@gimaitaly.com - export@gimaitaly.com
www.gimaitaly.com
Made in China

Eunitor GmbH
Kennedydamm, 5, Düsseldorf, 40476, Germany 



5 DEUTSCH

Jeder schwere Unfall im Zusammenhang mit dem von uns gelieferten medizinischen Gerät muss unbedingt dem Hersteller und der zuständigen 
Behörde des Mitgliedsstaats, in dem das Gerät verwendet wird, gemeldet werden. 

KIT 8010 WECHSELDRUCKMATRATZE NYLON PVC + PUMPE – PROFESSIONELLER GEBRAUCH
KIT 8080 WECHSELDRUCKMATRATZE NYLON TPU + PUMPE – PROFESSIONELLER GEBRAUCH

ANWEISUNGEN
Die Wechseldruckmatratze besteht aus zwei Teilen: Matratze und Pumpe. Letztere verwendet einen kleinen Kompressor, die sie leise und energieeffizient 
macht. Das Bedienfeld ist einfach und sehr benutzerfreundlich. Die Matratze entlastet den Druck durch abwechselndes Entleeren und Aufblasen der Luftzellen 
in etwa 12-Minuten-Intervallen. Es ist allgemein anerkannt, dass ständiger Druck von einem Knochenvorsprung die Hauptursache für Hautläsionen ist. Die 
kontinuierliche Bewegung der Wechseldruckmatratze reduziert Bereiche mit konstantem Druck und erhöht die Durchblutung.

VERWENDUNG
1. LLegen Sie die Matratze so auf den Bettrahmen, dass sich das Ende des Schlauchs am Fußende des Rahmens befindet.
2. Hängen Sie die Pumpe mit den integrierten Haken sicher am Fußende des Bettes oder auf einer flachen, glatten Oberfläche auf.
3. Schließen Sie die Luftschläuche von der Matratze an die Pumpe an.
4. Schließen Sie die Pumpe an eine Steckdose an. Vergewissern Sie sich, dass das Netzkabel von möglichen Gefahrenquellen ferngehalten wird.
5. Drücken Sie den Netzschalter auf dem Bedienfeld der Pumpe. Die Pumpe beginnt, die Matratze aufzublasen.
6. Stellen Sie die Matratze nach dem Aufpumpen mit dem Pumpenknopf ein.

REINIGUNGSANLEITUNG
Matratze
Die Matratze regelmäßig mit einem neutralen Reinigungsmittel oder Alkohol reinigen. Wärme- oder
Dampfsterilisation ist nicht anwendbar.
Pumpe
Die Pumpe regelmäßig mit einem neutralen Reinigungsmittel oder Alkohol reinigen. Pumpengehäuse nicht öffnen - Stromschlaggefahr. Die Pumpe nicht nass 
werden lassen oder in Flüssigkeiten tauchen.

ACHTUNG
1. Rauchen Sie nicht über oder in der Nähe der Pumpe.
2. Halten Sie die Pumpe von erhitzten Oberflächen fern.
3. Explosionsgefahr bei Verwendung in Gegenwart von entzündlichen Anästhetika.
4. Sicherungsaustausch durch eine Sicherung mit folgenden Eigenschaften: T1A 250 V. Stromversorgung: ~ 220 V - 50 Hz - 0,1 A

PRODUKTSPEZIFIKATIONEN

TRAGFÄHIGKEIT ELEKTRISCHE SPEZIFIKATIONEN

Maximales Patientengewicht 150kg (331lbs) Betriebsstrom: ~ 220 V 50 Hz 0,1 A max.

Sicherungen: T1A 250 V

UMWELTBEDINGUNGEN

BETRIEBSBEDINGUNGEN LAGER- UND VERSANDBEDINGUNGEN

Umgebungstemperatur: 10°C bis 40°C 
(50°F bis 104°F)

Umgebungstemperatur: -18°C bis +43°C
(0°F bis 110°F)

Relative Luftfeuchtigkeit: Von 10% bis 75% Relative Luftfeuchtigkeit: Von 10% bis 95%

An einem kühlen und 
trockenen Ort lagern

Vor Sonneneinstrahlung 
geschützt lagern

Achtung: Anweisungen (Warnungen) 
sorgfältig lesen 

Beseitigung WEEE Hersteller Medizinprodukt im Sinne der Verordnung 
(EU) 2017/745

Folgen Sie den Anweisungen Gerätetyp BF Gerät der Klasse II

Erzeugniscode Chargennummer Medizinprodukt

Herstellungsdatum Temperaturgrenzwer % Feuchtigkeitsgrenzwert

Autorisierter Vertreter 
in der EG Importiert von Seriennummer

Eindeutiger Bezeichner

Entsorgung: Das Produkt darf nicht zusammen mit anderem Hausmüll entsorgt werden. Die Nutzer müssen die Altgeräte bei den dafür 
vorgesehenen Sammelstellen für das Recycling von Elektro- und Elektronikgeräten abgeben.

GIMA GARANTIEBEDINGUNGEN
Es gilt die B2B Standardgarantie von Gima über einen Zeitraum von 12 Monaten




